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Fói'a tòta Marti sér'a 
dar premimeratiuniie se priime^eu 

in tòte d ì l c le . 

JJi'f,tir.lu pentru Os în ingrn 'a : pre a n a , 
C ti. prc 'Vj ' ile ann 8 fi. pre unu tri- > T6te s>ionedeniele si banii de prerra-
lunîu 1 ii. 50 ei'.; era pentru Strai- j meratiurte sunt de a se tramite Ia 
n e t a t e : pre anu 8 fi. pre l / 2 de arm ( Kedactiunea diriginte a dinrnalulni: 
4 fi. pro unu trihuiiu 2 ii. in v. a. < Aradu, Strat'a Te lek i -ana , nrulu 27 . 

Unu ese"mi>";:;nii c o s t a 10 cr. \ 

Insertinnile se priirnescu cu 7 er. 

linia, al 30 cr. tacse t imbrale. 

P e n t r u c a s â s e s c i a ! 

După ce de unu tempu incoa d'in tipografi/a 
dlui St. Gyulai mai iese sî unu altu diurnalu. a-nume 
„Lumin'â*"~et îrica de 2. ori pe septernana: Joi'a si 
D6minee1a, sî dupa ce diurnalulu nostru pone acusî'a 
inca iesîea Dominee'a; ei dar' scoterea regulata a 
loru doue diurnale in un'a-sî aceea dl nu a-rare-ori 
dădea de dificultăţi : amu dispusu, ca de aci înainte 
sâ scotemu diurnalulu nostru „Gur1 a-Şutului" in Jocu 
de Dominec'a — Marti sera, pentru ca astu-feJiu sâ 
potemu tiene cu strictetia la regularitate. 

Oredemu, câ onorabilulu publicu va sci aprecia 
acest'a modificare dupa adeverat'a sa valore. 

Eedacti'a sî Aministrati'a. 

Tote sunt desîertatiune! 
i . 

ţ r u n d i a v e r d e d e m ă s l i n e , 
E c a - m i d î ce o r e c i n e : (!) 
. , S c u m p ' a , d u l c e a , f e r i c i r e 
Mi s u r i d e cu z i m b i r e ! " 
I n s e eu c u t e z u a-i s p u n e : 
„Câ tote-su desîertatiune /" 

D è c a ai s e m b r i a g r ó s a , 
A i s î -o n e v é s t a f rumósa , 
Ea e E v ' a d e o d a t a , (!) 
Ck-ci t e b a g a s u b c o v a t a ; (!!) 
Ea d a r ' sci i : „ c à tote 'n lume 
Nu-su decàtu desîertatiune ! " 

I n e a t u t e - ' n c r e d i p r é t a r e 
S c u m p e , d u l c e , f r a th ' r e , 
Ch ia r i i c a n d u e a te p a c a l e s c e ! 
H a ! h a ! v e d i ? ! d a r ' t e g r a b e s c e , 
C a sà s t r ig i : „ck tóte-'n lume 
Nu-su decàtu desîertatiune 

11. 

D e p u t a t u l u se g r a b e s c e , 
C a sk meVga s u s u la Peste, 
S k c â ş t i g e d r e p t u r i b u n e 
P e n t r u s c u m p ' a (!) lu i n a ţ i u n e , 
D a r ' l a t o t e se s u p u n e 
„ I n t r u - a l u i desîertatiune l" 

D e „ t r e i or i t r e i " an i v o r u t r e c e , 
S î e u d î c u „ D i e u " p r e - a m e a l e g e , 
C â d r e p t u r i l e e g a l e 
J a c u in p u n g ' a c u p a r a l e ! 
No i of tân iu in a s t ' a l u m e ! 
Că-ci tote-su-,,desîertatiune !" 

J D ' a p o i <*<•« m à i f a r t a t e . " 
— Mi c u v â n t a m a i d e p a r t e 
„ L a c a p e t u d e l u n i s ì ó r a 
Am o léfa b u n i s î o r a 
S ì . . ! " „ T a c i ! " i d î c u , iti v o i u s p u n e : 
-Cà tóte-su desîertatiune/" 

D e p u t a t u l u i s t a g a t ' a 
G u i ' a - i m a r e s î c ă s c a t a , 
S â s t r i ge „ i g e n " " m e r e u . . 
„ N e m " f e resc» D o m n e d i e u ! 
C â - c i se t e m e - a se o p u n e 
I n t r u - a l u i desîertatiune ! 

„Bine dara ! . . tu vei dîce 
Pre deplinu ck esci „ferice," 
Dar' en vedi pre d'alta parte, 
Sî-atunci scumpe, dulce, frate 
De securu vei dîce: „'n lume 
Tâte sunt desîertatiune!" 

V i n e - a c a s a i n a p o i 
C u b u d i e l e lu i , , d r i m b o i u " 
Sî s p u n e ck a s t a - d a t a 
D î e t ' a fii t a r e ' n foen t a ! 
D a r ' n u a i e c e a s p u n e , 
Ck-c i e totu desîertatiunel 



V u l g u l u t6 t e -a lu i le c r e d e , 
D a r ' , s o r m a n u l u , D i e u n u v e d e . 
C a e l u p e n t r u - u n u b l i d u d e l in te 
D r e p t u l u n a ţ i e i ' lu v i n d e ! 
D a r ' v o r u fi, ca r i i v o r u s p ; m e 
T 6 t a - a l u i „desîertatiune!" 

111. 

U i ! c u m m e r g e - a p o i la sco la 
C u s g o m o t u — ca „ b u t e a g d i a ' - -
„Strofa," c e lu d ' in Naseudu, 
C e se t i e n e „ c e l u m a i c u l t u , " 
D a r ' s o r m a n u l u n u sci ' b i n e 
C â ' n t r e g u e „desîertatiune.'" 

S â v e d e m u n u m a i u n u p i c u 
P r e a c e l u G . do Fojlincu, 
C u m r a p i r u b i i c ' a - a l e s a 
A l u i V . d e Cucuresa. 
F a c i l d a r ' i m i t a t i u n e 
I n t r u - a l u i desîertaîiune ! 

Tand'a, Mand'a, p o t u sa l e g e 
AmiceYia c u e lu , 
D a r ' d e - a c e a p o t u sâ- lu sî f r ece 
C â t e - u n u p i c u cu s o p o n e l u ! 
F i n e s c u d a r ' c u : „tote-'n lume 
Sunt numai desîertatiune \" 

V . d e Cucurés 'a . 

T R B N G ' â sì F L É M C A . 

T r . N u p r i c e p u F l e n c o d r a g o , c â c u m d e p r e u t u l u 
n o s t r u c e l e b e Isaica, b a r b o s u l u , s î - a b a g a t u d 6 u e s l u j n i ­
ce c a r e d e c a r e m a i f r u m o s a . 

F I . — D a r a n u s c i i t u , c â a s î e p r e s c r i u c a n o n e l e 
b a s e r i c i i , s î a n u m e o r d i n a t i u n i l e c e l i b a t u l u i i n t r o d u s u i n 
b a s e r i c ' a a p u s e n a d e c a t r a p a p ' a Gregoriu a l u V I I , c a r e 
a t i e n u t u p r e Enricu a l u I V . t r e i d î l e s î t r e i n o p ţ i d e s -
c u l t i u i n z ă p a d a , i n c a s t e l u l u Canoss'a, a l u Mathildei de 
Toscan'a ? 

T r . T u s â r i d e l a o b j e c t u , s î n u - m i r e s p u n d i d e - a -
d r e p t u l u l a i n t r e b a r e a p u s a . — C e - m i p a s a m i e d e Mathild'a 
de Toscan'a !— 

F I . B o g d a p r o s t i , c â m i - a i f a c u t u u n u c o m p l i m e n -
t u . — A u d i r e s p u n s u l a i n t r e b a r e a t a . — C e l i b a t u l u , s e u 
n e c a s a t o r i ' a , c o n c e d e u n u i p r e u t u c e l e b e un'a servitdria 
cu etatea canonica de 40 de ani. — 

T r . E i b i n e ; d ' a p o i c u m s î - a t o g m i t u p ă r i n t e l e 
celebe Isaica d o u e s e r v i t o r i e t e n e r e ? — N u e s t e a c e s t u 
lucru a n t i c a n o n i c u ? 

F I . N u d i e u d r a g u t i o , c â - c i p ă r i n t e l e Isaica, c e l e b e l e , 
e s p l i c a , i n m o d u e g a l u c u s o c i i s e i , c a n o n u l u r e s p e c t i v u 
d ' in c e l i b a t u a s î e : c â t o t u i n i n t i e l e s u l u c a n o n u l u i v i e t i u -
esce, de s î - t i e n e doue servitorie tenere la olalta adunate cu 
etatea canonica de 40 de ani, ori apoi numai un'a betrana era 
in vrest'a acest'a 

T r . F r u m o s a t a l c u i r e c u m o r a l i t a t e c a n o n i c a . 

Anecdote poporali. 
(de G. Steianesculu.) 

7 . Intru-o comuna romanésca, unde se aflau sî 
câţiva locuitori unguri reformaţi, esîndu d'in scól'a 
romana pruncii dupa -i óre, dupa cum sunt pruncii 
cam nepricepuţi, se abătură pre la baseric'a reforma-
tiloru, care li eră in cale sì chiarii atunci deschisa. 
Unu bietu pruncutiu curioşii, dupa ce a privitu tòte 
d'in baserica d'in fìru in perù, aruncà ochii asupr'a 
scaunului de predicare, sì indata incepù a eschiamâ : 
uita-te: closîca! ni găina! ni cocosìei ! pi! pi! pi! 
Firesce, cà la o atare scena cei ce erau in baserica 
aii facutu pre pruncu sà pastredie silentiulu sì sà se 
care de acolo. O muiere reformata*7nse nu s'a in-
destulitu cu atàt'a, ci a dóu'a di se duse la invetia-
toriulu, acusandu pre pruncu, cà a batjocoriţii santii 
d'in ^baseric'a loru. 

8, Unu baronu, intre mai multi robotasi, avea sì 
unu tieganu. Intr'o di promise acestui'a, cà dèca va 
sci sà faca cruce cum se cade, i va dà presentu unu 
purcelu. 

Tieganulu sì-cerù tempu de 3 dìle, ca sà 
invetie. Dupa espirarea a loru trei dîle, se duse la 
domnulu, spunendu-i, cà e gat'a a face esamenulu 
d'in studìulu cestiunatu, dar totu odata sì-duse cu 
sine si unu purdelu de alu seu, ca sà-i ajute a duce 
purcelulu. 

Se incepe esamenulu. Tieganulu dice: „in numele 
Tatălui sì alu Duchului santu. Aminu!" 

Mài tiegane! dar* pre „fiiulu" unde l'ai lasatu ? 
lu-refleetà numai decàtu Domnulu.,, 

Tieganulu — eugetandu cà e vorb'a de fiiulu lui 
— respunse: „Mari'a Ta pe ehi l'ani lasatu in tinda 
cu saculu, ca sà prunimu purcelulu. 1' 

,9. Tieganulu sîedea pe malulu unui riu si cu o 
lingura sorbiâ apa. Ce faci mài tiegane? lu intrebà 
Din solgabireu. Dór' vedi Mari'a ta, cà mancu zama 
de pesce! Dar unde-su pescii mài cioroiule? — Ni, 
colo in apa ! 

D r e p t a t e a e l a p u t e r e . 
Unu tieranu simplu, vine ca martore intru un'a 

causa procesuale, sî face juramentu falsu, ceea ce apoi 
se dovedesce, sî tieranulu vine^ pedepsiţii cu arestu. 
Caus'a procesului a fostu unu m a g ar iu. 

Unu rege jóra, cà va păstră cu santiania drep­
turile sî libertatea popóreloru, nu preste multu inse se 
adeveresce, cumca a facutu juramentu falsu, dar' nu i 
se intempla nemica, — pentru cà caus'a juramentului 
a fostu mai multe milióne de suf l e-t e 
omenesc i. 

Unu omu are minte, precandu milióne de omeni 
n'au minte. 

Unu proprietariu de câteva dieci de lantie de 
painentu, sî-cauta unu ispravnicu, care cu birisîi lui 
d'in preuna sâ-i porte trebile mosîei lui. Elu pre 
acesti'a i platesce, dar' li sî poruncesce, pentru câ 
omulu acest'a are minte. — 

Unu poporu inca sî-cauta sîe-sî unu rege, care 
cu miniştrii lui d'inpeuna sâ-i conducă trebile sî 
interesele mosîei sele. Pre acesti'a asemene i pla­
tesce, inse nu elu, ci cei'a i poruncescu lui (poporului), 
pentru câ milionele acesti'a de omeni toti la olalta 
nu au minte! 



T . D ' a p o i a u d î t u - a i . f r a t e , c à . . (} . d e Foflîncu" a 
f a c u t u u n ' a n e m a i p o m e n i t a ? ! 

M . B a ! . . d â c e - e ? ! 
T . D ' a p o i s c i i , c à a s c r i s u d e s p r e d o m n i s î ô r e l e 

a c e l e . . . d ' i n Naseudu, i n n u m e r u l u 42 a l u „ G u r e i - S a t . " 
s î c e a s c r i s u a u f o s t u n e s c e m i n t i u n e s î s e c a t u r e s e c i , 
p r o v e n i t e d e s e c u r u n u m a i d ' i n a c e a , c à r e s p e c t i v e l e i - a u 
d a t u v r o - d a t a „corfa"! — a c u m ' o r i s î l a c e ! . . . 

M. H a ! h a ! h a ! . . . 
T . D ' a p o i a l t ' a e s î m a i g r o s o l a n a ! ! 
M. N o ! d a c e m a i a i d ' i n n u o u ? 
T . D â p ' r i n a c e a a p u s u n u m a i i n s u s p i t i u n e p r e 

„ V . d e Cucures'a," c à e l u s î - a r fi s c a i m b a t u n u m e l e i n 
„Foflincu";—sî p l a n g e n d u - s e o r e s p e c t i v a d e a c e l e p e n t r u 
c e a a v u t u o n o r e a a o c u n ô s c e sî „ G u r ' a - S a t . " — t a t a l u 
s e u d î s e , c à p r e „ V . d e Cucurés'a" ' lu v a t r a g e l a r e s -
p u n d e r e p r e c a l e p o l i t i c a , s î n u p r e ..Foflincu?" 

M . N o v e d i c e f a c e „Foflincidu ?•' p r e d r e p t u , c à e 
„ C i o f l a n c u ! ! " 

T . D a r ' d n u l u n o s t r u „ G u r ' a - S a t " l u p o t e d â l a 
l u m i n a l a d o r i n t i ' a r e s p e c t i v u l u i d n u ! d é c a r e s p e c t i v u l u 
s e a f l a v a t e m a t u p r e — n e d r e p t u . d é c a n u — „ t a c ă s î 
i n g h i t i a !" 

M . A s î à e ! ! . . . N o a u d i D i e X ! d ' i n Naseudu ! 
C a u t a - t i „Foflinculu" c e l u a d e v e r a t u , c â - c i n u m a i p r e a s t ' a 
c a l e ' lu p o t i a f l a ; é r ' c u a m i c u l u n o s t r u n u a v é n e m i c ' a 
d e a c i î n a i n t e ; c â - c i e l u n u - ' s î s c a i m b a n u m e l e n e c i 
o d a t ă , sî e b a s a t u p r e c e s c r i e t o t u d é u n ' a , c à t u n u s e 
t e m e d e i n f r i c a r i l e n i m e n u i ! S â s c i i c à e l u r e m a n e 
p e n t r u t o t u d é u n ' a : „ V . d e Cucures'a !" 

T . I n f i n e M a r i ' a s a Danila, c o n d u c a t o r i u l u b e t î c i -
l o r u d ' i n Uniaddr'a, r e u s î p ' i n i n t r i g a d e a fi a l e s u 
p r i m a r i u a l u c e t ă ţ i i . 

M . D ' a p o i d o r a s c i i t u , c à a d i l u m e a e a a s t o r u f e l i u 
d e o m e n i . 

T . F r u m o s u t e s t i m o n i u d ' i n p a r t e a Uniadoreniloru ! 
M . F r u m o s u ! N u s ' a r d e o c h i â ! 

T . D a r ' d e l a Dev'a c e m a i s c i i ? 
M . D ' a p o i d e c a n d u m a r e l e r o m a n u , ( c r e s c u t u c u 

c o g i l e B l a s î u l u i ) M a r i ' a s a N y â k l â n y i C s u r i i m m o r m e n t â 
c a s i n ' a r o m a n a , s î tracta atàtu de delicatu i n t i e l e g i n t i ' a r o ­
m a n a l a a l e g e r e a t r e c u t a , n u s e m a i a u d e m a i n e m i c u . 

T . M é g i s , m é g i s ? 
M . P ô t e s à - t i s p u n u a c e e a , c à i n t i e l e g i n t i ' a r o m a n a 

n u m a i v r e s à s c i e d e n e m i c u . 
T . A p o i a s t ' a - o s c i u d e m u l t u . 
M . A s î è d a r a c e m a i v r e i ? 

P e s c e l e p e b r é x d a . 
— Poveste poporala. 

(Urmare.,' 

Ajungendu a-casa, se puse la svatu eu bab'a, 
sî dupa multa sî indelungata vorba, hotarira: mane 
sà chiame pre pop'a Biru, pre fetulu basericii 
Prescura, pre dascalulu Punga-Gôla, pre bireulu 
Folticosu, impreuna cu alti omeni cinstiţi d'in satu, 
ca sà li vina la prandiu. . . sî apoi bab'a sà li 
faca mâncare gătita bine d'in pescii cei de minune; 
éra despre tréb'a pesciloru sà nu li vorbésca decàtu 

atunci, candu ei voru fi gustatu mâncarea sî o voru 
fi laucialu-o de buna. 

Vorb'a remase vorba: mosîulu se bucura 'nainte, 
dar' bucuria babei avea sâ urmeze mai apoi. 

Intr'alta diua, care eră acum'a a trei'a, fiindu 
sant'a Dumineca sî d iua lui Ddieu, mosîulu isî im-
bracâ straiulu de serbatdre, se peria, isî luâ bâtiulu 
in mana sî mersa la sant'a baserica, ca sâ se rdge 
lui Ddieu, sî sâ-sî cheme omenii la prandiu; — era 
bab'a remase a-casa, pentru-ca sâ grigesca de mesa. 

Dupa baserica, adecă dupa ce părintele imparti 
nafur'a, mosîulu dîse: „Ddieu sâ priimesca!" catra 
omenii sei, in frunte cu santulu părinte, sî apoi ii 
pofti, pecum a fostu vorb'a, la unu scaunu de odihna, 

i la unu prandiu de mâncare, sî la o vorba buna sî 
prietenesca. Omenii ii multiumira, priimira cu bucuria... 

I si apoi porniră cu toţii catra cas'a betranului. . . 
• Numai fetulu basericii fugi la preutes'a, ca sâ-i 
> spună cum-câ sâ n'ascepte pre pop'a cu prandiulu. 
> Dara omenii isî spărgeau capetele sî-sî framen-
• tau minţile, câ ore ce are sâ fia, pentru-ce betranulu 
\ asîâ ca d'in seninu i-a poftitu la casa sî măsa. — 
\ Da, li ferbea sufletulu in răbdare! 
'.. Candu sosiră la casa, betranulu lasâ ca sâ intre 

părintele pe portitia, — apoi bireulu celu folticosu, 
dup' acea dascalulu celu subtîre cu cei'a-l-alti omeni 
buni: — domnulu casîi trase usî'a dupa sîne, adecă 

; elu era celu mai in urma precum se cade sî este 
; datin'a, ca la cas'a sa totu insulu sâ fia in coda. — 

Dar'numai candu intrară pe pragu li se facu — ce 
i sî cum li se facil: - - li se părea cumcâ li scapera ochii 

vediendu ce vedu, seu li se părea câ vedu. 
Era bab'a—bab'a mosîului, muierea casîi — asîe-

j diata tocmai in pragulu usîi : cu capulu câtu o capi-
tia, cu ochii câtu o cepa, incinsa c'unu stergariu, sî 
nespălata sî negrigita, cum sunt adecă muierile in-

\ ainte de a se ff frecatu la ochi. 
• Mosîulu!?—lui i se ridica musteti'a d'in dr^pt'a 

'n susu, era cea d'in steng'a i se cordisîea spre pa-
| mentu, facîea i se facil cam asîâ, precum este chi-
\ pulu sorelui colea in spre sera, candu elu se sente 
ţ cu unu petioru in grdpa cu unulu afara de ea ; era 
', sprincenele i se incretîra incâtu ti părea câ vedi unu 
< noru greu ridicandu-se peste cliorile vesele ale dîlei 
j de demanetia, elu se facu adecă precum sunt bar-
| batii, candu vedu cumcâ treVa nu-e precum ar tre-
< bui sâ fia. — 
! Bab'a feri d'in cale; mosîulu isî pofti omenii in 
': casa; omenii intrară; sî apoi mosîulu esî la bab'a, 
i era omenii, remasî singuri, stetere privindu unii la 
\ alţii precum privesce tieganulu ia pagub'a vecinului,— 
; ca sî candu i-ar plăcea sâ-sî dîca „Oleu! câ uritu 
: me fripsera!" 
< Candu se sentf mosîulu singuru cu bab'a, sî 
i bab'a singura cu mosîulu, mosîulu stete inaintea 
: babei sî privi la ea, era bab'a stete inaintea mosîu-
j lui sî privi ia elu. 
; „Dar ce mi-ai adusu omenii acesti'a asupr'a 
| capului?!" — se resti bab'a. — 
1 „Dar' nu ti-am poruncitu eu!? — ca sâ gatesci 
; pescii pe prandiu" — se resti mosîulu. 
{ „Ce pescii pecatului! ?"— intrebâ bab'a, facendu-
| se ca sî care nu scie nemicu. 
( „Pescii, ce i-am aflatu pe brezda!" - - dîse mo-
/ sîulu nestemperatu. — 
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«Pesci pe brézda ! ? • - Facu-m; sant'a c r u c e ! •— 
Dar' ai tu minte !} - - cine a mai veUiutu pesci pe 
brézda!?"— grai bab'a facendu-sî c r u c e s.î minunandu-
se — cam asîâ cum se minuna omulu care s'a culcatu 
sér'a in patu, apoi demanétt'a se I r e z e s c e intinsi; pe 
pamentu. — Neci nu-e minune : pesci pe brésd-i nu-e 
unu lucru numa ; - éc' asîâ — ca sà au te poti uimi, au-
dîndu de elu. 

„Eca-te mài c u muierea asta!" —grai mosîulu.— 
„D'apoi cà sî tu ai fostu de facle candu i-arn 

aflatu." 
„Pescii pe brézda! — Ba! ferésca-me Ddieu!*--
„Tu muiere ! tu ti-ai perdutu mintîle ! " — 
„Ba tu, mosîule, ai nebunitu!'' 
Apoi se facu vorba, sî omenii se ineaierara, 

sî reu lucru era sa fia, deca n'ar fi esîtu părintele 
sì bireulu sî dascalulu c u ceia-l-alti omeni buni, pen-
tru-ca sà veda ce e, cum si pentru ce. 

„Audîti părinte sì jupune bireu sî omeni buni 
sî intielepti!" - grai bab'a catra cei ce esîau d'in 
casa. — „S'a mai pomenitu decandu e lumea, ca 
pescele sà crésca pe brézda, in urm'a ferului de 
plugu ! ? " — 

„Sà ferésca Ddieu,— grai părintele plinu cu frica 
de Ddieu. Este sì pecatu a grai sî crede unu lucru 
ca sî acel'a." 

„Audi tu!?" — dîse bab'a catra mosîulu. 
„Aceea nu se pdte, — grai bireulu celu aspru la 

porunca,— in pamentu cresce numai rodulu lui Ddieu!" 
, „ A t audîtu acum'a ! ?" — grai bab'a catra 

mosîulu. 
„Pescii nu potu sà crésca decàtu in apa," 

graf dascalulu celu mai cu carte omu d'in satu. — 
Cei'a-l-al i ómeni detere d'in capu, dîcendu sî ei 

„da! da!" cumcâ pescele nu se afla pe brézda. — 
(Va fini in nrulu viitoriu.v 

C I G U R I - M I G U R L 
([]) Ministrulu Costafom d'in Romani'a, imbie 

pre jidanii de acolo cu paspdrte pentru Amenda. 
— Ore noi pre ai noştri unde sâ-i imbiamu, ca sâ 
m6rga? credu câ mai bine ar fi la Ierusalimu, unde 
facura ei cândva atâta paradacu restignirea lui Cristos». 

' L j M m ' M r à u n g u r i ' 
a c u m ' a neci un Iu d ' i n t n 

le o n o r e <\ m ÍJfi'SPtmt.iuiv <i. 

'< u i tu tu .se nuninic 
ei n u a p r i i m i n i 

'.d, unui cíe p o n e 
o r d u ì u l e g i u n e i 

. (0) C u o c a s i u n e a C o n g r e g a ţ i e i t r e c u t e a c o r n . Carasîu 
a r i s t o c r a ţ i a d e 7 p r u n i d e a c o l o , s e a f o s t u s f a s î a t u i n 
d o u e p a r t i d e , sî a n u m e in p a r t i d a f-rantoce.sea, sî i n c e a 
bancherota. M a i t a r d i u a p o i e r a - s î s e î n t r u n i r ă a c e s t e 
d o u e p a r t i d e , s î a l e s e r ă c a p u a l u c o m i t a t u l u i p r e 
u n u l u d ' i n a l t a p a r t i d a , a s î e n u m i t a p a r t i d ' a pmstnlana. 

Jîeliti'a re (ia (Hei. 

(Erore de tipariv.) I n n r u l u t r e c u t u . o a g i n ' a 1 7 0 . 
c o l u m n ' a a 2 a i n l o c u d e : „ P o p ' a b e t î v u . C o n t e c u c o r -
t e s î e s c u - , s â s e c i t e s c a : „ P o p ' a b e t î v u . CVmtecu c o r t e -
s î e s c u . " 

Celoru ce au întrebatu: ii >se face c u n o s c u t a , c â m a i 
d i s p u n e m u d e e s e r a p l a r i e c o m p l e t e , p r e c u m d e l a m c e p u t u l u 
a c t u a l u l u i a n u , n&îe sî d e l a 1 iei O c t o m v r e i n c 6 e e . — 
— F a c a iuse b i n e D n i ' a - l o r u a sî a b o n a n u n u m a i a î n t r e b ă ! 

Ului I. S'efanooicÂv in M. — La tempulu seu ti s'au fostu tnimisu ; 
deca inse totu-sî nu prîimitu : vin'a va ff fostu la posta. Acum'a 'le 
.1 dou'a ora. 

Dlui T. Dana in S.-N. — Abonameutulu l'am priimitn. urii apa.-
ruti in aeestu semestru ti i-am apednitu. 

Dlui A. Voit in Lipov'a: Costulu priimitn, urii apăruţi in aeestu 
triluniu ti sunt tramisî. 

On. ..Societăţi de lectura dela Institutulu archidîecesanu pei/ay/n/ieo-
teologicu d'in Sabiiu. Domne ! eu greu ni se pote noa a da diurnalulu 
gratisn la câte societăţi *î institute de invetiameutu t(Ste, dupa ce pre noi 
nu numai ca nu ne spriginesc.e nime 'at'ora de abonantii noştri), dar' 
avemu inca sî o pretatisia de 1006 ii. iu v. a. pre la unii dni abonaţi de 
cei „gur'a dîee — gur'a minte." Dar' totu-sî v'-ainu asemnatu diurnalulu 
sî pentru mai de parte, t-eremu inse — ca in trecutu — sâ ni anticipaţi 
costulu franearci de 60 cr. — Era in cea ce privi-•• ce cspresi'a mnltiumi-
riloru Dvostre celoru ferbiuti, pentru ajutoriulu ce vi l'aniu datu anulu 
trecutu, — lasati-o ia o paite ; am făcuta ce am potufu. — 

Dlui V. Biberea in B. r. — Aida da, sâ o mai probezu sî cu DTa; 
grigi insa sâ iii omu de cuventu. câ-ci diurnalulu ti l'am trarai-u con­
forma cererei. 

povesti comice pn imimus 
e pote de poporalii. Cele 

Lui Nipocopo Laviciu in A. — Asemeni 
cu mare multiumire, dara sâ fia scrise câtu 
scurte inca v o m fi bine-priimite. 

Dlui C&ndidu A. în A. — Abonamontulu priimitu, nrii apăruţi dela 
1. lui Jul iu ti-sunt tramisî. 

Dlui Stanescu in B. — Asemenea. 
Dlui N. Muresîanu in N. — Ti-am implinitu cererea indata. 
Lui V de Citcwis'a. —- Ori ce cariera este onorifica deca ea este. 

ocupata consciintiosu. Cele apromise le asceptamu cu dorn. Diurnalulu 
ti s'a pornitu. Discursulu „Taud'a sî Mand'a" va apare in procsimula 
c m . 

P r o p r i e t a r i i ! , e d i t o r i u sî r e d a c t o r u d i r i g i n t e : M i r c e a B . S t a n e s c u . — G i r a n t e r e s p u n d i e t o r i u sî c o r e d a c t o r e : B a s î i i u P e t r i c u . 

1 — 3. A v i s u . 
S u b s e m n a t u l u a r e o n o r e a a d u c e l a c u n o s c i i n t i ' a 

o n o r . p u b l i c u r o m a n u , c u m - c à a d e s c h i s u p r e piati'a 
Logosîului, i n c a s ' a d l u i Panaiotu, u n ' a n e g o t i a t o r i a d e 
m ă r f u r i f e l i u r i t e . a n u m e : d e spiceria, manufacture si de 
Nirenberg'a. 

A t à t u isvórele d ' i n c a r i a m t r a s u a c e ş t i a r t i c l i s î 
de u n d e t o c m a i a m s o s i t u , c â t u s î calitatea s î pretiulu 
l o r u c e l u c â t u s e pote n u m a i d e m o d e r a t u , m e i n d r e p t a -
t i e s c u a s p e r a d e a fi o n o r a t u c u o r d i n u r i n u m e r ó s e . 

R e c o m e n d a n d u - m e d e c i o n o r a b . p u b l i c u a t à t u d ' in 
l o c u c à t u s ì d ' i n i m p r e g i u r u , m e r o g u t o t u - o - d a t a a m e 
s p r i g i n i i n î n t r e p r i n d e r e a m e a , d a n d u - m i c o n c u r s u l u 
p o t e n t i o s u c u a t à t u m a i v e r t o s u , c u c à t u c à , acésfa este 
abiá a 3-a firma romana i n a e e s t u o r a s î u r o m a n e s c u ! 

C o m á n d e l e d ' in a f a r a l e v o i u e f e p t u i c u c e a m a i 
m a r e p r o m p t i t u d i n e . s > g P o p o t e i » , 

( N e p o t u r e p a u s a t u l u i I o v ' a P o p o v i c i u . ) 

S e a f l a s p r e v i n d i a r e s î s e p o t u t r a g e d e l a s u b ­
s e m n a t u l u e d i t o r i u ( A r a d u , s t r a t ' a T e l e k i - a n a n r u l u 27) 
u r m a t o r i e l e u v r a g e r o m a n e s c i : 

!. . , l = * 0 © S Î i de luliami ffrorew»" cu portretulu autorului . 
Pret iulu 2 fl. in v. a. 

2. , , I î x i C l l O t x i " , c a d r i l romanssei! pentru f o r t e - p i a n u de 
dn'a Mari a. Nicor'a născuta de Sic-ov. P r e t i u l u : cr . 8 0 . i n v. a. 

3. „ O a l i n d a r i u L l n 1 ! u : « - U > r u . " cal indariu u m o -
rist icu, pentru anulu 1871. totu de o data si pentru 100 de ani. 
P r e t i u l u : cr . 3 0 . in v. a. 

4. O co l ep i iune comple ta d'in diurnalulu u m o r i ş t i . u , , O u r ' ' { l -
Satulul," s e m e s t r u l u II. anulu 1870 bros iuratu . Pret . : fl. 3 v. a. 

5. O co lept iune completa d'in diurnalulu umor i s t i cu ilustraţii 
„Gur'a-Satulul," c u r s u l u intregu alu anului 1871. bros iu­
ratu. Pret iulu fl. 6. in v. a. 

D u p a 10 . e s e m p l a r i e u n u l u s e d a c a r a b a t u , fia i n 
n a t u r a , f ia i n v a l o r e a l u i . 

m. II. Stauesc is . 
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